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® Handheld Wireless Microphone
© 6.35mm(1/4") jack receiver
® Anti-slip Ring
® USB to Type-C Charging Cable

® AA Lithium-ion rechargeable battery
® 6.35mm(1/4") to 3.5mm(1/8") adapter
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@ Pickup network head
@ Display
® Switch button
@ Charging jack
® 6.35mm audio plug
® Power switch
@ DC 5V charging interface
Battery cover
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« Install batteries for the microphone and receiver separately.

e YcTaHoBuTe BaTaperkv 41 MUKPO(OHa 1 NPUEMHIKE OTAEMNbHO.
« Batterien in Mikrofon und Empfanger einlegen.

o Instale las pilas para el micréfono y el receptor por separado.

« Installez les piles dans le microphone et dans le récepteur.
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* Receiver plugged into unit, switch on

* [NogKntounTe NPUEMHUK K YCTPOICTBY, BKIOYMTE

e Empfanger in das Gerat eingesteckt, einschalten
 Receptor conectado a la unidad, encender

* Récepteur branché sur I'appareil, mettre en marche
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* Press and hold for 3 seconds to turn on the power
and connect automatically

* HaxmuTe v yoepxusaiiTe KHOMKY B Te4eHWe 3 cekyHa ans
BKIMIOYEHUS MTUTAHUS U aBTOMaTUYECKOro NOAKMIOYEHNS

¢ Halten Sie die Taste 3 Sekunden lang gedriickt, um das
Gerat einzuschalten und automatisch eine Verbindung

herzustellen.

* Manténgalo pulsado durante 3 segundos para encenderlo

y conectarlo automaticamente.

» Appuyez sur la touche et maintenez-la enfoncée pendant
3 secondes pour mettre I'appareil sous tension et le

connecter automatiquement.
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* One-touch mute: microphone on button pressed
once to enable/cancel the mute function

* OTKNIOYEHMe 3ByKa OAHWAM KacaHUeM: OAHOKPaTHOE
Ha)xaTue KHOMKW BKIKOYEHUS MUKPOOHa BKIToYaeT/
OTMEHSIET PYHKLMIO OTKITKOUYEHMS 3BYKA

* Eintasten-Stummschaltung: Einmalig drticken der
Mikrofontaste zum Aktivieren/Deaktivieren der
Stummschaltungsfunktion.

¢ Silenciador de un solo toque: pulse una vez el botdn
de encendido del micréfono para activar/desactivar la
funcion de silenciador.

* Coupure du son d'une seule touche : appuyer une
fois sur le bouton du microphone pour activer/annuler
la fonction de coupure du son
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Technical parameters

Model Number K60
Mircophone Receiver
Input Voltage 3.2V-4.2V (li-ion battery)
Range of Optimal Reception | < 50 meters < 50 meters
Charging time (100%) 25hours
Battery endurance 10 hours
Frequency Range 2402 MHz - 2480 MHz
Modulation Schemes GFSK
transmission rate 1M bps
Pairing Methods Automatic pairing
Channel Bandwidth 192KHz
Transmitting power 6-8 dbm
Acceptance Sensitivity -94dbm
Input Level 125 mV (Gain adjustable)
Input Impedance 10
Input Level 693mV (Gain adjustable)

Input/Output Gain Ratio
Frequency range
Feedback Latency
Sampling Frequency
Signal to noise ratio

Total Harmonic Distortion
Dynamic range

5.53

20-20K Hz

12 ms

32KHz - 44.1KHz
86.4 dB

0.05%

87.278 dB

® \Warm notice:
1.Do not place the product in water or fire
2.Do not use it in places with signal interference,such as hospitals,airports,etc.
3.Please don't split the product without authorization, otherwise,you will lose the warranty
qualification
4.This is not a toy,keep this away from children under3 years old.If used by children, parental
supervision is required.

o [Ipyxeckue CoBeTbl:
1.He nomeLuaiiTe yCTpOWCTBO B BOAY WU OFOHb.
2.He I/ICI'IOJ'IbSyI;ITe yCTpOI;ICTBO B MeCTax, rie BO3MOXHbl MOMeXn CUrHana, Hanpumep B 60]‘IbHVILLaX
1nu asponoprax.
3.He pa3bupaiite n He cobupaliTe yCTPONCTBO CaMOCTOSTENBHO, Tak Kak aTo NpuBeaeT K
aHHYNMPOBaHMIO rapaHTUn.
4.[laHHOe YCTPOWCTBO HE SIBMSIETCA UIPYLLKOWA, U AeTU MnaaLue 3 NeT He [JOMKHbI UMETb C HUM
KOHTaKTa. |-|pI/I ncnonb3oBaHun yCTpOVICTBa AeTbMU BCeraa [oMKeH NpUCyTCTBOBATb ONEKYH. o

Freundliche Hinweise:

1.Bitte legen Sie das Produkt nicht ins Wasser oder in Feuer.

2.Verwenden Sie das Gerat nicht an Orten wie Krankenh&usern oder Flughéafen, an denen es zu
Signalstdrungen kommen kann.

3.Zerlegen oder montieren Sie das Gerat bitte nicht eigenstandig, sonst erlischt der
Garantieanspruch.

4.Es handelt sich hier nicht um ein Spielzeug. Kinder unter 3 Jahren sollten keinen Kontakt damit
haben. Wenn Kinder das Gerat verwenden, muss stets eine Aufsichtsperson dabei sein.

Aviso calido:

1.No coloque este producto en agua o fuego.

2.Por favor, no lo utilice en hospitales, aeropuertos y otros lugares con interferencia de sefal.

3.Por favor, no lo desmonte sin permiso, o perderé la garantia.

4.Esto no es un juguete, por favor manténgalo alejado de los nifios menores de 3 afios. Se requiere
la supervision de los padres si los nifios lo utilizan.

® Conseils d'utilisation:
1. ne pas placer ce produit dans I'eau ou le feu.
2. ne pas l'utiliser dans les hopitaux, les aéroports et autres lieux ou il y a des interférences.
3. ne pas le démonter sans autorisation, sous peine de perdre la garantie.
4. il ne s'agit pas d'un jouet, veuillez le tenir hors de portée des enfants de moins de 3 ans. Une
surveillance parentale est nécessaire si les enfants I'utilisent.
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This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference,
and (2) this device must accept any interference received, including interference
that may cause undesired operation.

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible
for compliance could void the user's authority to operate the equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a
Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation.

If this equipment does cause harmful interference to radio or television
reception,

which can be determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following
measures:

-- Reorient or relocate the receiving antenna.

-- Increase the separation between the equipment and receiver.

-- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which
the receiver is connected.

-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The
device can be used in portable exposure condition without restriction




